
 

 

Il candidato dichiara che il progetto presentato è conforme agli orientamenti tecnici sull'applicazione del principio "non arrecare un danno 
significativo" (secondo la normativa 2021/C58/01). / The candidate declares that the project submitted complies with the technical guidelines on the 
application of the principle "Do No Significant Harm" (according to the 2021/C58/01 legislation). 
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2. Obiettivi (max 1500 caratteri spazi inclusi) / Objectives (max  characters spaces included) 

………………………………………………. 

3. Piano di lavoro (max 1500 caratteri spazi inclusi) / Work plan (max characters spaces included) 

Elencare eventuali attività di progettazione, di laboratorio, in loco o all’estero che si intendono svolgere in 
quanto si ritengono importanti per il raggiungimento degli obiettivi posti. / List any design, laboratory, on-site or 
off-site activities that you intend to carry out as you deem important to achieve the objectives set. 

……………………………………………… 

4. Impatto sociale, economico, industriale del progetto (max 1500 caratteri spazi inclusi) / Social, 
economic and industrial impact of the project (max 1500 characters spaces included) 

……………………………………………… 

5. Il progetto è conforme agli orientamenti tecnici sull'applicazione del principio "non arrecare un danno 

significativo" (secondo la normativa 2021/C58/01). / The project complies with the technical guidelines 

on the application of the principle "Do No Significant Harm" (according to the 2021/C58/01 legislation). 
 

Nota bene: per poter essere selezionato, il progetto deve essere conforme a tutti sei punti elencati sotto: / Please note: in order to be 

selected, the project must comply with all six points listed below: 

 

Flag Italian English 

  
1. si considera che un’attività arreca un danno significativo alla 

mitigazione dei cambiamenti climatici se conduce a significative 

emissioni di gas a effetto serra; 

An activity is considered to do significant harm to climate change 

mitigation if it leads to significant greenhouse gas (GHG) emissions; 

  
2. si considera che un’attività arreca un danno significativo 

all’adattamento ai cambiamenti climatici se conduce a un 

peggioramento degli effetti negativi del clima attuale e del clima 

futuro previsto su sé stessa o sulle persone, sulla natura o sugli 

attivi; 

An activity is considered to do significant harm to climate change 

adaptation if it leads to an increased adverse impact of the current 

climate and the expected future climate, on the activity itself or on 

people, nature or assets; 

  
3. si considera che un’attività arreca un danno significativo all’uso 

sostenibile e alla protezione delle acque e delle risorse marine al 

buono stato o al buon potenziale ecologico di corpi idrici, 

comprese le acque di superficie e sotterranee, o al buono stato 

ecologico delle acque marine; 

An activity is considered to do significant harm to the sustainable 

use and protection of water and marine resources if it is detrimental 

to the good status or the good ecological potential of bodies of 

water, including surface water and groundwater, or to the good 

environmental status of marine waters; 

  
4. si considera che un’attività arreca un danno significativo 

all’economia circolare, compresi la prevenzione e il riciclaggio dei 

rifiuti, se conduce a inefficienze significative nell’uso dei materiali 

o nell’uso diretto o indiretto di risorse naturali, o se comporta un 

aumento significativo della produzione, dell’incenerimento o dello 

smaltimento dei rifiuti oppure se lo smaltimento a lungo termine 

dei rifiuti potrebbe causare un danno significativo e a lungo 

termine all’ambiente; 

An activity is considered to do significant harm to the circular 

economy, including waste prevention and recycling, if it leads to 

significant inefficiencies in the use of materials or in the direct or 

indirect use of natural resources, or if it significantly increases the 

generation, incineration or disposal of waste, or if the long-term 

disposal of waste may cause significant and long-term 

environmental harm; 

  
5. si considera che un’attività arreca un danno significativo alla 

prevenzione e alla riduzione dell’inquinamento se comporta un 

aumento significativo delle emissioni di sostanze inquinanti 

nell’aria, nell’acqua o nel suolo; 

An activity is considered to do significant harm to pollution 

prevention and control if it leads to a significant increase in 

emissions of pollutants into air, water or land; 

  
6. si considera che un’attività arreca un danno significativo alla 

protezione e al ripristino della biodiversità e degli ecosistemi se 

nuoce in misura significativa alla buona condizione e alla 

resilienza degli ecosistemi o nuoce allo stato di conservazione 

degli habitat e delle specie, compresi quelli di interesse per 

l’Unione. 

An activity is considered to do significant harm to the protection and 

restoration of biodiversity and ecosystems if it is significantly 

detrimental to the good condition and resilience of ecosystems, or 

detrimental to the conservation status of habitats and species, 

including those of Union interest. 

 


